FAN MTK 300




IN GENERAL

PAGE

On mounting please follow the position numbers,
since the numbers also represent the mounting

order.

LIST OF SIGNS.

The position number put in ( ) means that
a more detailed drawing is shown on the

following pages.

# against the position number means that there
is an alternative component to the component
in question which is written at the bottom

right-hand corner of the same page.




MOUNTING INSTRUCTION FOR FAN TYPE MTK 300

2 e ot | [ Rey] ammone N
1__| FAN FRAME 63221212

2__| TENSION CONSOLE COMPLETE 63221306

3 | SHAFT W. BEARINGS 63291405

4 | PACKING F. BEARING HOUSING SKF TSNA 612G 8165812

5_ | TIGHTENING FLANGE JKF 55 B 125x8 83211001

8 | FANHOUSING T300K 83221010

7 | R IMPELLER T 300K 63221513

8 ADAPTOR 81813030

¢ | TaPERLOCK 8182303055

10 | FRONT RING T 300K 6322113710

11 | ELECTRIC MOTOR H

12 | PULLEY 8183118021

13 | TAPERLOCK 8182251755

14 | PULLEY 8183122421

15 | TAPERLOCK 8182251748

16 | V.BELTS 8184116001

17 | PROTECTION NET F. FRAME (NET) 83291106

18_ | PROTECTION NET F. FRAME (NET) 83291106

19 | PROTECTION NET F. FRAME (BAG) 63221412

20 | RUBBER GASKET (1010 m.m.) 8263101105 H = REFERENCE TO FA&CER,”HCATE
21 | SHIELD COMPLETE F. FRAME T 300K 83221612 # = ALTERNATIVE COMPONENTS

22 | HANDLE M 443/140 8292201

7 _{L IMPELLER T300 K 63221534




DK
Vigtigt
Ved bestilling af reservedele bedes De venligst tilfgje 925 foran varenumrene, som er angivet i

denne reservedelsliste.
F.eks.: Vare nr. 925 81911612 (Stalmeatrik DIN 934-8 FZV)

D
Wichtig
Bitte figen Sie 925 zu der Bestellnummer vor der Bestellung von Ersatzteilen, die in dieser

Ersatzteilliste angegeben sind.
Zum Beispiel: Waren Nr. 925 81911612 (Sechskantmuttern DIN 934-8 FZV)

GB
Important

Please add 925 to the order number before ordering spare parts, which are stated in this spare
part list.
For example: Article no. 925 81911612 (Hex nut DIN 934-8 FZV)

F
Important

En commandant des piéces de rechange, vous étes prié d’ajouter 925 avant les numeros
d’article indiqués dans cette liste des pieces de rechange.
Par example.: L’article numero 925 81911612 (Ecrou en acier DIN 934-8 FZV)

|
Importante

Per 'ordine di parti di ricambio, si prega di aggiungere le cifre 925 davanti a ciascun numero di
codice indicato dalla presente lista di parti di ricambio.
Per esempio: L’articolo numero 925 81911612 (Vite in acciaio DIN 934-8 FZV)

NL
Belangrijk

Bij het bestellen van delen dient nummer 925 toegevoegd te worden vooraan het bestelnum-
mer aangegeven in dit onderdelenboek.
Voorbeeld: Onderdeelnummer. 925 81911612 (Moer DIN 934-8 FZV)

SE
Viktigt
Vid bestallning av reservdelar ber vi Er vanligast att Iagga till 925 framfér artikelnumret, som ar

angivet i den har reservdelslistan.
F.eks.: Vare nr. 925 81911612 (Stalmgtrik DIN 934-8 FZV)

ES
Importante

Por favor afiada los digitos 925 al numero de referencia del recambio antes de pedir las piezas
de recambio, las cuales indicamos en este listado de recambios.
Ejemplo: Articulo num. 925 81911612 (Tuerca hex DIN 934-8 FZV)



